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. El QUSJD de Seu uridad, 

. )labigndolnadQ la carta de fecha 8 de febrero de 1989 del Representante 
Permanente de Túnez ante las Naciones Unidas, en su carácter de Presidente del 
Grupo de Estados Arabes para el mes de febrero (S/20454), y la carta de fecha 7 de 
febrero de 1989 del Observador Permanente Suplente de Palestina ante las Naciones 
Unidas (51204511, 

B&wido~ los derechos inalienables de todos loa pueblos, reconocidos 
en la Carta de las Naciones Unidas y proclamados en la Declaración Uaiveraal de 
Derechos Rumanos, 

Qw?emente nreocunadQ por los sufrimientos cada vez mayores del pueblo 
palestino y la constante violación de sus derechos humanos en los territorios 
palestinos ocupados por Israel desde 1967, íncluida Jerusalén, 

Uw3menki3 nreQW,pU2 en ParFicular por la imposición por Israel, la Potencia 
ocupante, de nuevas medidas que han hecho aumentar el número de palestinos civiles 
inocentes, incluidos niños, que han resultado heridos o muertos, 

m& que 16 política y las prácticas actuales de Israel* la Potencia 
ocupante, en los territorios palestinos ocupados por Israel desde 1967, incluida 
Jerusalén, habrán de tener graves consecuencias en los esfuerzos encaminados a 
lograr una paz completa, justa y duradera en el Oriente Medio, 

Recordando la obligación que tienen las altas partes contratantes, en virtud 
del artículo 1 del Cuarto Convenio de Ginebra, de garantizar que se observe el 
Convenio an todas las circunstancias, 

Conscient9 de la necesidad de poner fin a la ocupación israeli y de lograr una 
paz completa y duradera en el Oriente Medio, 

1. Lamenta nrofundament& la política y las prácticas persistentes de Israel 
contra el pueblo palestino en los territorios palestinos ocupados por Israel 
desde 1967, incluida Jerusalén, especialmente la violación de los derechos humanos, 
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y en part.Lcular que se haya abierto fuego, causando heridos y m*lertos entre la 
poblhci8n civil palestina, incluidos los niños: 

2. LBI9flm orofun8amente tda que Israbl, la Potencia ocupante, siga sin 
raspetar las dacisiones perticwntes del Consejo de Seguridad; 

3. ’ a una vrz más que el Cuarto Convenio de Ginebra relativo a la 
protección de personas civiles en tiempo & guerra, de 12 de agosto de 1949, es 
aplicsbla a ios territorios palestinos ocupados por Israel desde 1967, incluida 
Jerusalén, y a los demás territorios árabes ocupados; 

4. &u a Israel8 la Potencia ocupante, a que respete las resoluciones 
pertinentes del Consejo de Seguridad, cumpla las obligaciones que le incumben eu 
virtud del Cuarto Convenio de Ginebra y desista inmediatamente de su política y sus 
prkticas que contravengan las disposiciones del Convenio: 

5. pJ& además que se ejerza la máìrima moderación posible para contribuir al 
establecimiento de la paz: 

6. Afiq la urgente necesidad de lograr, con los auspicios de las Naciones 
Unidas, un arreglo completo, justo y duradero del conflicto del Oriente Medio, del 
que forma parte integrante el problema palestino, y expresa su determinación de 
esforzarse por alcanzar ese oójetivo; 

7. a.& al Secretario General que observe ai se aplica la presente 
resolucik, lo que incluye el examen de la situación en los territorios palestinos 
ocupados por Israel desde 1967, incluida Jerusalén, por todos los medios a su 
alcaxtce, y que informe al respecto al Consejo de Seguridad; 

8. Decide seguir examinando la situación en los territorios palestinos 
ocupados por Israel desde 1967, incluida Jerusalén, y los demás territorios árabes 
ocupados. 


